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 �شاكر لعيبي
تلويحة المدى

مفهوم "قوّة العادة" ال�سو�سيولوجيّ
في الحقل الثقافّي

ن�شه���د الآن جميعاً انبثاق �أجيال �أدبي���ة جديدة، في الرواية وال�شعر، والكتابة 
ال�سريع���ة وال�ساخ���رة الت���ي تَ�شْغَ���ل في و�سائ���ط التوا�صل الاجتماع���ي ف�ضاءً 
وا�سع���اً. لك���ن �أجيال الثقاف���ة العربي���ة تتحرك في �سي���اق يبدو وك�أن���ه ا�ستقر 
عل���ى خبرات ثقافي���ة ومعاي�ي�ر و�أخلاقيات لا يج���وز الخروج عنه���ا، �إلا قليلًا 
وباحترا����س. جميع اختراقات الكتابة في "ال�سو�سيل ميديا"، �صوتها العالي، 
جر�أته���ا، �سعيه���ا لتحطيم التابو الثق���افّي، تبدو، �إلا في ح���الات �أ�صيلة نادرة، 
�شكلاني���ة، وتتراج���ع على الف���ور �إلى المربّ���ع الأول الكريه، حالم���ا يتعلق الأمر 
باخ�ت�راق حقيق���يّ للمعاي�ي�ر والأع���راف الم�ستقرّة. بع����ض الأع���راف الثقافية 
وممثليها من طينة مريبة، كما يعرف مثقفون محترمون ح�سنو الاطلاع.  الأمر 
�أك�ث�ر و�ضوحاً في ال�ش�أن ال�سيا�سيّ الذي لا تف�صله، في الأدبيات والممار�سات، 
م�ساحة مهمة عن �أدبيات ال�ش�أن الثقافّي. براهين الحقل ال�سيا�سيّ تعزز حقيقة 

الحقل الثقافّي الذي ي�شغل بالنا.
"ق���وّة الع���ادة" مفه���وم �سو�سيولوج���يّ ق���د يف�سّ���ر البطء ال�شدي���د في قبول 
ل خ�ي�ر ت�أويل طبيع���ة الخ�ب�رات الثقافية  الأ�ص���وات الجدي���دة القلق���ة، وي����ؤوِّ
الم�ستق���رّة الت���ي ي�صع���ب م�ساجلته���ا �إلا بثمن باه���ظ. من ال�صع���ب مثلًا رف�ض 
�صوت �شع���ريّ او روائيّ ثابت، �أو ال�شك بطبيعة �شعريته - نثريته، �أو الريبة 
م���ن ال�سياق الذي طلع فيه. قوّة العادة هنا تم�شي بالتوازي مع �سعادة القبول 
بالإجم���اع. لم يبرهن الإجماع الأدبيّ على المدى الطويل على �صوابيته، مثلما 
لم يبره���ن، بال�ضرورة، الان�شقاق عن الخبرة الثقافية الم�ستقرة على عدمية �أو 

خوائه الإبداعيّ.
ثم���ة، في ثقافة العرب، خبرة ثقافية ت�ستقرّ على )زم���نٍ( قريب �أو بعيد بعينه، 
بره���ن في لحظةٍ ما على ت�ألق وفاعلية. وتت�شبث بمقادير ومعايير ذلك الزمن، 
رغم "كمية المتغيرات" وجذريتها �أحياناً. نحن نعرف اليوم �أن هذا الا�ستقرار 
ال�سعي���د، غير المغامر، قاد �إلى توطين وا�ستعادة �أ�سماء مبدعة بعينها، عن حق 
وباط���ل. �أن���ت لا ترى في �أيّ ثقاف���ة، عدا ثقافتنا، ه���ذه الانتقائية ال�صارمة في 
خي���ارات الأ�سماء المكرّرة )ثلاثة، �أربعة، خم�س���ة ب�أح�سن الأحوال، لكل حقبة( 
في كل منا�سب���ة من���ذ الخم�سيني���ات حتى يومنا هذا. و�إذا م���ا ذُكرتْ ظواهر �أو 
�أ�سم���اء �أخ���رى جوارها، فبمثاب���ة كويكبات ت���دور في م���دارات كواكب كبرى 
برّاقة. وهو �أمر غير منطقيّ �أبداً في جوهره، لأنه يتهم �ضمنياً مجمل الفاعلين 
الآخري���ن في حقول الثقافة بالإخ�صاء الرمزيّ. له���ذا ال�سبب، نلتقي بين فترة 
�ش الثق���افّي، �شعراً وفناً  رن���ا بالمن�سيّ والمجه���ول والمهمَّ و�أخ���رى بكتابات تُذكِّ

ت�شكيلياً، ليعيد �إليه بع�ض حقه المغيَّب، بل الذي طال �أمد غيابه.
ونح�س���ب �أن الانتقائي���ة والإ�ص���رار على ت�سيي���ج الأجيال الثقافي���ة بمنجزاتٍ 
و�أ�سم���اء بعينه���ا ق���اد ويق���ود، من جه���ة �أخ���رى، �إلى �س���وء تفاه���م مزمن بين 
المثقف�ي�ن، خا�ص���ة الراف�ض�ي�ن لا�سترخ���اء "قوة الع���ادة"، في مواجه���ة �سعادة 

القبول وتراخي المعايير.
كتبن���ا قب���ل �أيام جملة مخت�ص���رة في �أحد و�سائط التوا�ص���ل الاجتماعي تحت 
عن���وان "ق���ارات الثقافة العربية" مفاده���ا "في الثقافة العربي���ة لدينا �أكثر من 
مَر لهذه الا�ستع���ادة ثم الا�ستعادة  ملي���ون قارة ثقافي���ة، في الأقلّ": تنبي���ه مُ�ضْ
و�إعادة الا�ستعادة للخبرات الثقافية الم�ستقرّة التي تزعم �أنها، رغم ذلك، مارقة 
عنه���ا. من يمتلك الم�ؤهلات لمروق ظافر م�أم���ول؟ �ألي�س في ذلك زعم متعالٍ على 
الحقيقي���ة المو�ضوعية للأ�شي���اء، بما في ذلك حقيقة كاتب الجمل���ة؟ �أجل، نَعِي 
���فُ ولا نطلق �أحكام قيم���ة، ولكن هل يتوجب الانحن���اء الأبديّ  العقب���ات، نَ�صِ
للظاهرة؟الي���وم، تب���دو الحاج���ة ما�سّة )بع�ضن���ا لا يعترف بمفه���وم الحاجة( 
لإج���راء مراجعة للخ�ب�رات الثقافية الم�ستقرّة. حاج���ة كان جيلي مثلًا يتلمّ�سها 
دون الح�ص���ول عليها، كان الجي���ل التالي يرغب بها، ونعرف اليوم �أن الأجيال 

الراهنة ترغب بها كلّ الرغبة.

ثمة، في ثقافة العرب، خبرة ثقافية 
ت�ستقرّ على )زمنٍ( قريب �أو بعيد 

بعينه، برهن في لحظةٍ ما على ت�ألق 
وفاعلية.

مراجعات

ويبدو ب�أن هذه الفعاليات لي�ست حديثة 
، ب���ل ذات ج���ذور تاريخي���ة قديمة وقد 
�أ�ش���ار "ادوارد ك�ي�را" في كتابه المهم " 
كتبوا على الطين " نعرف حقاً الى متى 
ظل المن�ش���دون المداح���ون ينتقلون من 
بي���ت الى بي���ت �أخر ين�ش���دون الأ�شعار 
والمدائ���ح وي�سلون النا�س لقاء العطايا 
والمنح الت���ي يغدقونها عليه���م .ولكننا 
نع���رف في الأق���ل �أن �أ�سم���اء بع�ضه���م 
ذكرت على الرق���م الطينية التي لولاها 
نَ الكاتب  لما علمنا عنهم �شيئ���اً . فقد دوَّ
في �أ�سف���ل بع����ض ه���ذه الأغ���اني وفي 
نهاي���ة الرقيم جملة هك���ذا : �سمعت من 
ف���م ال�سي���د ف�ل�ان بن ف�ل�ان . وم���ن هنا 
يت�ضح لنا كيف �أن الق�صة نف�سها رويت 
في رق���م مختلف���ة وب�أوج���ه متباين���ة ، 
وذل���ك ناتج ع���ن قوة الخي���ال العظيمة 
للمن�ش���د الذي ا�ستط���اع �أن ي�ضفي على 

مو�ضوعها القديم �أفكاراً جديدة .
خ�ضع���ت الق�ص����ص لتدوين���ات جديدة 
الت���داول  في  حا�ض���رة  ظل���ت  لأنه���ا   ،
ال�شف���وي ، وه���ذا هو ال�سب���ب المهم في 
وج���ود فراغ���ات �أو مف���ردات مختلف���ة 
ن �سابقاً ويع���ود ذلك الى  ع���ن ن����ص دوِّ
الت���داول ال�شف���وي  الذاك���رة ونوعي���ة 
. و�أ�ش���ار "ادوارد ك�ي�را" الى تج���ارب 
تفيد معرفة التغ�ي�رات التي تحدث في 

الأغاني �أو الن�صو�ص الإن�شادية .
الممثل اله���زلي في �أيامنا هذه ي�ستطيع 
دائماً �إن كان ذكياً �أن يغير نكاته بع�ض 
التغيير على وفق المكان الذي يمثل فيه 
. ولح�س���ن الح���ظ ح�صلنا م���رة �أخرى 
عل���ى ن�س���خ في م���دن مختلف���ة لأنا�شيد 
ومزام�ي�ر قد غناها من�شدون مختلفون 
ويتوق���ف علينا نح���ن �أن نقرر �أي هذه 
المزامير والآداب �أ�صلية وعلى �أي منها 
طر�أ التغيير �أما الأدب الديني ، فلي�ست 
ل���ه خ�صائ����ص مميزة ي�ست���دل بها على 
الزم���ن ولا�سيم���ا انه لا توج���د فوا�صل 
وا�ضحة المعالم ب�ي�ن مختلف الأ�ساليب 
للن�صو����ص ، ف�أن مزم���وراً من المزامير 
ين�شد في بع�ض المقاطع بنغم مو�سيقى 
ث���م يهب���ط نغم���ة الى نغمة ت�س�ي�ر على 
وتيرة واح���دة من الابتهالات �أو �أغنية 
تن�ش���د في تمجيد �إله متع���دد �أعماله ثم 

تمتزج بالأ�ساطير والق�ص�ص على خلق 
العالم وتكوينه / ن. م/�ص134//

لأن ال�شع���ر �إيقاع ، ا�ستولد الغناء ، ولا 
يك���ون ال�شعر �شعراً بمعزل عن الغناء ، 
والمو�سيق���ى �أ�صلا حا�ضرة ، لأن الكلام 
�أنغام ووجودهما مع���اً يف�ضي للغناء ، 
ال���ذي ي�ستدع���ي بال�ض���رورة من خلال 
الطقو����س  لأن   ، للرق����ص  الطقو����س 
العديدة ، المتنوع���ة لا يكون ح�ضورها 
مهيمن���اً �إذا لم يك���ن الرق����ص متمرك���زاً 
فيه���ا ، لأن���ه ينظ���م ح�ض���ور الجماع���ة 
ويمن���ح وجوده���م / كينونته���م قيم���ة 
�آدمية مت�سامية . وهذا دائماً ما يت�ضح 
بوا�سط���ة الت�ش���ارك والتواج���د �ضمن 
محي���ط مدور ، يمن���ح الموج���ود قيمته 
الروحية المعبر عنها ، من خلال ال�شعر 
يتح���ول  حي���ث   . والرق����ص  والغن���اء 
الطق����س الى فعالي���ة ديني���ة مت�سامية ، 
تذهب باتج���اه وظيفته���ا الميتافيزيقية 
، حتى تمن���ح الكائن ما ه���و بحاجة له 
من �أم���ان وا�ستق���رار روح���ي ، وتعزز 
وجوده لحظ���ة الت�ش���ارك الطق�سي مع 
الآخ���ر ، ال���ذي يف�ض���ي نح���و الثقاف���ة 
لحظ���ة  تب���د�أ  بعدم���ا  والميثولوجي���ا 
جدي���دة وعتبات الح�ض���ارة الإن�سانية 
، حي���ث تب���د�أ لحظ���ة تف���كك اللغ���ة عن 
الف���ن والأ�سطورة وه���ي عتبة حا�سمة 

في التط���ور التاريخ���ي ، وق���د ر�سم���ت 
مكوناته���ا  ب�ي�ن  الوا�ضح���ة  حدوده���ا 

الثلاثة التي �أ�شرنا لها .
الم���رور  ج���دا  ال�ض���روري  م���ن  و�أج���د 
بالع���الم يونغ وما قاله ح���ول �أفلاطون 
بو�صف���ه " قوال �أ�ساط�ي�ر كبير " حيث 
ابت���د�أت الف�ضاء الثق���افي والديني : لا 
تختل���ف ال�سجية البدائي���ة ، الأ�ساطير 
في  ه���ي  فالأ�ساط�ي�ر   ، تعي�شه���ا  ب���ل 
الأ�سا����س ر�ؤى النف�س م���ا قبل الواعية 
، هي ت�أكيدات �إرادية بخ�صو�ص �أمور 
نف�ساني���ة لاواعي���ة ، ولي�س���ت �أق���ل من 
مجازات �أح���داث نف�ساني���ة . وكان من 
الممك���ن لهذه المج���ازات �أن تكون �ألعاباً 
تافه���ة يمار�سها ذكاء غ�ي�ر علمي ، لكن 
الأ�ساطير تتخذ معنى حياتياً ، �إذا �أنها 
لا تقدم ت�صورات وح�سب ، ولكنها هي 
نف�سها �أي�ض���ا الحياة النف�سانية للقبيلة 
البدائية ، تل���ك القبيلة التي قد تتهاوى 
وتختفي على الفور �أن هي فقدت تراث 
�أجدادها الأ�سطوري ، تماماً مثل �إن�سان 
يفقد روحه �أن ميثولوجيا قبيلة ما هي 
معتقده���ا الح���ي ، الذي يعن���ي فقدانه ـ 
دائماً و�أينم���ا كان وحتى لدى الإن�سان 
المتح�ض���ر ـ كارثة معنوية . لكن المعتقد 
يمثل علاقة حية مع الأن�شطة النف�سانية 
غير المرتبطة بالوعي ، والتي تحدث في 

مجال يتجاوز هذا الوعي ، في غياهب 
الكوالي�س النف�سانية / مار�سيل ذيتيان 

/ اختلاف الميثولوجيا / �ص19//
�أو  ق���راءة  اق�ت�راح  نح���ن لا ن�ستطي���ع 
تق���ديم تو�صيف ، حول ظاه���رة دينية 
، �إذا لم ن�ض���ع بالاعتبار العتبة البدئية 
ال���ذي   ، الأول  الأ�ص���ل  لحظ���ة  �أو   ،
تهيكل���ت علي���ه وحول���ه ، كل العنا�ص���ر 
الميثولوجي���ا والتي كان���ت الأ�سطورة 
�أح���دى مكوناته���ا ، وه���ي ذات ح�ضور 
مهيم���ن وقوة جوهرية في ر�سم الإطار 

الثقافي والديني المبكر .
الغن���اء والرق����ص مكون واح���د . لكنه 
جوه���ري ويمثل قل���ب الدي���ن وروحه 
، ل���ذا نجدهما يتك���رران دائم���اً و�أبداً ، 
وي���كاد هذا الطق�س المتك���رر ، �أن يحوز 
عل���ى جوه���ر الدين البدائ���ي وما بعده 
، وه���ذا الأنم���وذج الطق�س���ي . ينطوي 
وح�ص���راً   . و�أ�ساط�ي�ر  عقائ���د  عل���ى 
الخا�ص���ة بالحل���م النف�س���اني ، ولاب���د 
م���ن �إ�ش���ارة الى �أن الأ�سطورة / الحلم 
كلاهما ، يوحدان بين الكائن ومحيطه 
الدي���ن وحيوي���ات  ق���وة  م���ن خ�ل�ال   ،
مزاولات���ه اليومي���ة . التي ت���كاد تكوّن 
روح���ه العميقة التي لا يدركها الإن�سان 
، ب�سب���ب ح�ضورها المهيم���ن من خلال 

رموزه ، علاماته ، �أ�شاراته .

مكون���ات  م���ن  والرق����ص  الغن���اء  �إن 
الدي���ن  ل���روح  الم�ؤ�س�س���ة  الطقو����س 
عل���ى  والطافي���ة   ، الكامن���ة  العميق���ة 
ت�سام���ي  ع���ن  يع�ب�ر  وم���ا   . ال�سط���ح 
الدي���ن وطاقت���ه الروحي���ة الخلاقة هو 
المخف���ي . �أك�ث�ر بكث�ي�ر مما ه���و ظاهر 
الكام���ن ه���و ممتل���ك  . لأن  ومع���روف 
الأ�س���رار وكم���ا ق���ال ليف���ي �شتراو����س 
�أردن���ا الإحاطة بالموا�صف���ات الخا�صة 
بالفك���ر الأ�سط���وري ، علين���ا الت�سلي���م 
�إذاً ب�أن الأ�سط���ورة تتمو�ضع في اللغة 
وخارجها معاً وهذه ال�صعوبة الجديدة 
لي�ست غريبة عن ع���الم الل�سانيات ، �إلا 
ت�شتم���ل اللغ���ة عينه���ا عل���ى م�ستويات 
مختلف���ة ؟ عندم���ا ف���رق " و�سو�سور " 

بين الل�سان والكلام .
والمق�ص���ود باللغة الت���ي تتمو�ضع فيها 
الأ�سط���ورة ، هي الل�سان ال���ذي ي�شكل 
الخط���اب الميثولوج���ي . �أما م���ا يعنيه 
�شتراو����س بالموج���ود خارجه���ا ، فه���و 
كل م���ا يتك���ون في المحي���ط ، والف�ضاء 
م���ن عقائ���د / طقو����س / �أ�ساطير وهي 
ت�أطيره���ا  يمك���ن  ولا   . ج���داً  كث�ي�رة 
والح���د منها ب����أي �شكل م���ن الأ�شكال ، 
لأن مكون���ات الدي���ن هوائي���ة ، بمعنى 
ا�ستحال���ة ال�سيط���رة عليه���ا ، لها حرية 
عب���ور الجغرافي���ات وتعي����ش وتنم���و 

وتكبر جداً .
الغن���اء  م���ع  نتعام���ل  �أن  ون�ستطي���ع 
والرق�ص بو�صفهما ج���زءاً من ال�شبكة 
الرمزي���ة المكون���ة للأ�سط���ورة وتت�سع 
هذه ال�شبكة وتت�ضح لتر�سم عديداً من 
الأط���ر �أو النم���اذج للميثولوجي���ا التي 
ه���ي الف�ضاء الأكبر ج���داً للدين . ولابد 
م���ن التذكير بم���ا قال���ه الانثربولوجي 
جل�ب�رت دوران في كتابه المو�سوعي " 
الانثربولوجيا / رموزها / �أ�ساطيرها 
/ �أن�ساقها �ص17" نعني بالأ�سطورة ، 
منظومة دينامية من الرموز والنماذج 
البدئي���ة والأن�ساق المنظوم���ة ، بدائية 
، تنم���و ـ تحت �ضغط ن�س���ق معين ـ الى 
الت�شكل �ضمن ق�صة الأ�سطورة هي في 
البداية تر�سيم مواقف عقلانية ـ لكونها 
ت�ستخدم ت�سل�سل الخطاب الذي تتحول 
فيه الرم���وز ، الى كلمات والنماذج الى 
�أف���كار فالأف���كار ، هي عملي���ة �إيغال في 
ن�س���ق �أم مجموع���ة �أن�س���اق : كم���ا �أن 
النم���وذج البدئ���ي  يكمن خل���ف الفكرة 
، وكم���ا �أن الرمز يول���د الا�سم ، يمكننا 
المعتق���د  ترف���د  الأ�سط���ورة  �إن  الق���ول 
�أور  الفل�سفي���ة  المنظوم���ة  �أو  الدين���ي 
مثلما يق���ول بديهية ـ الق�صة التاريخية 

�أو الخرافية .

ناجح المعموري

انثربولوجيا الغناء والرق�ص
كان الغجر الى وقت قريب يطوفون القرى ويقدمون �أغانيهم مع عزف الربابة الم�صنعة محلياً ، �أما الن�سوة منهم 

فانهن يقدمن حفلات م�سائية يرتادها �شباب ورجال القرية وما يجاورها . هذا تقليد �شهير ومعروف . ويتوقف 
بقاء الفريق الغجري على ما يعطى لهم من مواد عينية ومبالغ مالية ب�سيطة ، وكان رجال الإقطاع هم الأكثـر 

احتفاء بهم و�إكراما لهم . لذا تميزت الحياة الريفية بهذا المعلم ال�شعبي الب�سيط والذي يت�ضاعف كثيراً في 
المنا�سبات الخا�صة الدينية كالأعياد �أو حفلات الأعرا�س . ولم يتوقف الأمر على الريف  ، بل ابتد�أ الرجال 

يطوفون المحلات في مركز المدينة .

الترجمة والأدب المقارن المحا�ضرة الأولى لنادي 
جولي �أوت�سوكا تحكي ق�صة خدعة جماعيةالترجمة في اتحاد الأدباء

جَم، والادب  الترجمة وما تُغيره في الن�ص المَرت
المق���ارن كان مو�ضوع���ة طرح���ه ن���ادي الترجمة 
في الاتحاد الع���ام للادباء والكت���اب في العراق 
ليحا�ض���ر خلاله���ا الدكت���ور المخت����ص في مجال 
الأدب المق���ارن د. �صبح���ي نا�ص���ر، وذل���ك ي���وم 

الاربعاء الما�ضي على قاعة الجواهري...
وقب���ل �أن تب���د�أ المحا�ض���رة �ألق���ى رئي����س نادي 
الترجم���ة الكاتب والقا�ص ح�سين الجاف كلمته 
مُعبراً ع���ن �سعادته �أن يك���ون د. �صبحي نا�صر 
محا�ض���رات  �أولى  في  يحا�ض���ر  م���ن  �أول  ه���و 
الن���ادي وق���ال الج���اف "نب���د�أ فعالي���ات ن���ادي 
الترجم���ة بمحا�ض���رة للدكتور �صبح���ي نا�صر، 
�إن �أهمي���ة الترجمة جاءت من���ذ القدم فحيث ما 
وج���د نا�سٌ مُتفرقون توجد الترجمة ، فما تقوم 

به بالبدء والمنتهى يعتمد على اللغة."

وتح���دث الج���اف ع���ن �أه���م المترجم�ي�ن العرب  
وه���و المترجم جابر ع�صفور وقال "ان ع�صفور 
م���ن م�شاه�ي�ر المترجم�ي�ن الع���رب، حي���ث يقول 
�إن المترج���م الناج���ح هو من ي�ستطي���ع �أن ي�صل 
بالن����ص المترج���م الى ذات���ه في الأ�صلي، فجابر 
ع�صف���ور ي�ؤك���د �أن الترجم���ة خيان���ة م�شروعة 

ومبدعة."
�أم���ا عن العلائقية بين الترجم���ة ونقلها ل�صورة 
الح�ض���ارات الأخ���رى فيتح���دث مق���دم الجل�سة 
عل���وان ال�سلمان قائلًا"�إن الترجمة نقل ل�صورة 
الح�ض���ارة والثقاف���ة والفك���ر وهي ف���ن م�ستقل 
بذات���ه يعتم���د عل���ى الاب���داع والح����س اللغوي 
والق���درة عل���ى تقريب الثقاف���ات والتوا�صل مع 
ثقافة الآخر، حت���ى �إن الترجمة و�صلت في عهد 
الم�أم���ون ب���ان ي�صل الكت���اب المترج���م بالعربية 
بالذه���ب هي ف���ن وعل���م في �آن واح���د، فهي فن 
لالتزامه���ا بالابداع وعلم لأنه���ا تحتاج ل�شروط 

في علميتها."
وقدم ال�سلمان محا�ضر اليوم ذاكراً نبذة ق�يرصة 
عن تخ�ص�صه، فالدكتور �صبحي نا�صر مخت�ص 

في مجال الأدب المقارن  وهو من  مواليد ديالى،  
بكالوريو����س لغة عربي���ة دكت���وراه �أدب مقارن 

جامعة لايبزك المانيا.
المحا�ضر ب���د�أ كلمته م�ؤك���داً �إن الترجمة لي�ست 
خيان���ة، وقال " الترجم���ة لم تُكتب لتكون مجالًا 
للأدب المقارن �أو المجالات النقدية ويفتر�ض �أن 
تكون �أدباً خلاقاً، وهي لي�ست مقيا�ساً مو�ضوعاً 
ب�أن نق���ول عنها خيان���ة، فحين تك���ون الترجمة 

خيانة �سيكون المو�ضوع �آخر تماماً."
و�أ�ض���اف د. �صبحي نا�صر قائلًا" غوتة الألماني 
يقول �إن الترجمة من �أنبل الن�شاطات الان�سانية، 
ف�أديب مثل غوت���ة لا ينطق عن الهوى." مُ�شيراً 
"�أري���د �أن �أرب���ط مو�ض���وع الترجم���ة ب���الادب 
المق���ارن و��سأق���دم ا�ضاءات في ذل���ك من �ضروب 
الأدب المق���ارن الذي بدى �أ�سا�س���اً كما ي�شاع في 

فرن�سا وقد كانت رائدة في الأدب المقارن."
وبعد فرن�سا ظهرت مدر�سة الترجمة ال�سوفيتية 
يذك���ر المحا�ض���ر " خ�ل�ال الم���دة  الطويل���ة التي 
در�س���ت فيه���ا الم���ادة في كت���اب مدر�س���ة الأدب 
المقارن وجدت �إن �أن�س���ب ت�سمية للادب المقارن 
ه���ي المدر�سة الا�شتراكي���ة في الأدب المقارن ذلك 
�أن ل���كل مدر�سة قواعده���ا وقواع���د الفرن�سيين 
حول الن�ص المقارن كانت �صارمة حقاً وقيل �إذا 
وجد اكثر من ن�ص�ي�ن مت�شابهين يجب �أن يكون 
لأمتين مختلفت�ي�ن وفي لغتين مختلفتين والأهم 
�أن يوج���د الباحث الأثر ال�ساب���ق واللاحق لهذا 

الن�ص."
الترجم���ة الع�شوائي���ة للن����ص ه���ي ترجمة غير 
كفوءة فعلى المترجم وكما �أكد نا�صر �أن " يُهيئ 
الق���ارئ لا�ستقب���ال الن����ص والتماهي في���ه، لأن 
الن����ص الابداعي ي�صل للمتلق���ي الب�سيط ب�شكل 
مختلف تماماً عمّا ي�صله الى المتلقي المتخ�ص�ص 

كال�شاعر �أو القا�ص �أو الأديب."

الياباني���ة  للكاتب���ة  رواي���ة جدي���دة 
المت�ألق���ة ج���ولي �أوت�س���وكا بعنوان 
)البع����ض لم ي�شاه���دوا البحر �أبداً( 
ت�ص���ف فيها الم�ص�ي�ر ال�ضائع لآلاف 
م���ن ال�شب���اب الياب���اني المهاجر الى 
الولاي���ات المتح���دة في ف�ت�رة مابين 

الحربين ...
ال�شب���اب  م���ن  الكث�ي�ر  ي���ر  لم  واذا 
الياب���اني البح���ر �أب���داً كم���ا ي�ش�ي�ر 
الى ذل���ك عن���وان رواي���ة اوت�س���وكا 
فلأن البع����ض كان لديهم �سبب جيد 
لعبوره �إذ يوجد زوج على الجانب 

الآخر منه ... 
في تلك الفترة ، كانت �آلاف ال�شابات 
اليابانيات ينف�ي�ن انف�سهن �إجبارياً 
الى الولاي���ات المتح���دة حيث يوجد 
الآف م���ن المهاجري���ن م���ن ال�شب���اب 
الياب���اني ولذا يمكن �أن تح�صل تلك 
الفتيات عل���ى �أزواج من مواطنيهن 
 ( ل���دى  �صوره���م  م�شاه���دة  بع���د 

و�سطاء الزواج ( ...
من���ذ �سط���وره الاولى ، يجتذب هذا 
الكت���اب ق���رّاءه لأن���ه ي���روي ق�ص���ة 
�إح���دى  ...تق���ول  جماعي���ة  خدع���ة 
الفتيات الياباني���ات ) على الباخرة 
، كن���ا جميع���اً تقريب���اً ع���ذراوات ( 
وت�ؤكد هذه الجمل���ة المرور الع�يرس 
ع���ن  البح���ث  والمرع���ب في طري���ق 

الزوج ..

ت�ص���ف   ، الث���اني  الف�ص���ل  وفي 
الكاتبة لي���الي الزفاف مع �أ�شخا�ص 
الفق���راء  م���ن  �أغلبه���م  مجهول�ي�ن 
ال�صعاليك الذين يعملون في حقول 
�أري���اف كاليفورني���ا �أو في مح�ل�ات 
غ�س���ل الملاب����س في م���دن ال�ساح���ل 

الغربي ..
وتكون اولئك الفتيات مدربات على 
ف���ن تق���ديم ال�شاي وط���ي الكيمونو 
) ال���زي الن�سائ���ي الفولكل���وري في 
الياب���ان ( ب����أدب وتهذي���ب مفرطين 
في  خادم���ات  بالت���الي  لي�صبح���ن 
المن���ازل الامريكي���ة �أو رب���ات بيوت 

متوا�ضعات ..
ولم تعم���ل الروائية على �سرد ق�صة 
فت���اة بعينه���ا ب���ل عملت عل���ى �سرد 
ق�صته���ن ب�شكل جماع���ي م�ستخدمة 
التفا�صي���ل الكاملة حتى ماكان منها 
بلا قيمة و�أحيانا ب�شكل رمزي لتقدم 
من خلاله���ا ملحم���ة ان�سانية مذهلة 

...كما لج����أت الكاتبة �أوت�سوكا الى 
ا�ستخ���دام �ضمير ) نحن ( بدلًا من ) 
�أنا ( بالن�سبة للراوي وبدون تفخيم 
�أو مبالغ���ة لأنه���ا تف�ض���ل �أن ت���روي 
الأ�س���و�أ وك�أنه �أح�س���ن �شيء ح�صل 
للفتي���ات لتخفي���ف جرع���ة المعان���اة 
وللتركي���ز عل���ى ق�ضي���ة الحنين الى 

الوطن ..
وت�صف الكاتب���ة ماينتظر العرائ�س 
الياباني���ات من حياة ق���د يكون فيها 
زوج ي�ستخ���دم العن���ف والوح�شية 

�أو الحن���ان والرقة مع التركيز على 
نوع العمل الذي يمار�سه �سواءً كان 
في الحق���ول �أو في غ�سل البيا�ضات 
الملوث���ة ومايترت���ب عل���ى ذل���ك م���ن 
نظ���رة ا�ستعلائي���ة من قب���ل البي�ض 
للكبار ونظرة مليئة بال�شفقة �أحيانا 
لأطفاله���م الذي���ن يلحق���ون ب�آبائهم 
�أو  �أعماله���م  ليمار�س���وا  و�أمهاته���م 
يتم�سك���وا ب�أذي���ال �أمهاته���م طالبين 

منهن طعاماً وعناية بهم ..
وعندم���ا تعلن الياب���ان الحرب على 
الولاي���ات المتح���دة ، �ستح���ل ف�ت�رة 
النف���ي الث���اني حي���ث يت���م احتجاز 
المهاجرين اليابانيين في مع�سكرات 
الت���ي  ال�صفح���ات  اعتب���ار  ويمك���ن 
�أجم���ل  م���ن  الهج���رة  ه���ذه  ت�ص���ف 
فالامري���كان  الكت���اب  �صفح���ات 
عل���ى  النهاي���ة  في  �سيجبروه���م 
الهج���رة م���ن الولاي���ات المتحدة لأن 
بقاءه���م يعني �إث���ارة القلق وتعزيز 
�سي����ؤدي  رحيله���م  بينم���ا  الحق���د 
تدريجي���اً الى ن�سي���ان وجوههم ثم 
ا�سمائه���م وينتهي وجود المهاجرين 
تدريجي���اً  امري���كا  في  الياباني�ي�ن 
ليلتقطوا خيط حياتهم الجديدة في 

اليابان ..
م���ن  الامريكي���ة  الروائي���ة  وتنه���ي 
�أوت�س���وكا  ج���ولي  ياب���اني  �أ�ص���ل 
كتابه���ا الرائ���ع ب�سرده���ا كل �ش���يء 
ع���ن مو�ض���وع م���ازال الحديث عنه 
محظ���وراً في الياب���ان �إذ حررت من 
خلال���ه �أ�صوات���اً ظلت مكمم���ة زمناً 

طويلًا ...

متابعة المدى
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